
 

 

 Fabio's words  

Fall Festival:  As we continue preparing for the Fall Festival, which is getting closer every day, it is 

important to finalize the details so that it is very productive. This is why I keep asking everyone 

to take the envelopes with tickets for the raffle, either to buy or sell them. That money becomes 

your donation for the parish. We also ask you to pick up an extra case of soda or water to do-

nate every time you visit the store or supermarket .  

The people who are visiting us can also contribute with the raffle or make a donation to the par-

ish to be able to bring to a happy conclusion the different projects we have (finish the basement 

of the religious education building; in order to have the activities that we have not been able to 

host due to lack of space, also being able to locate the more than thirty Relics of Saints, that we 

have in the parish, and be the only parish in the Archdiocese with that great spiritual treasure.  

On the topic of the Relics, we met with Deacon Rick Medina of the Archdiocese. He is in charge 

of acquiring funds for projects in the different parishes. The deacon suggested that I think about 

something big, maybe like building a chapel. He knows the economic limitations we have so we 

are waiting for benefactors who want to join this cause. Please, let's pray with faith to the Crea-

tor so that the benefactors help us with this beautiful project, otherwise we will continue with 

plan A (to put the Relics where the Virgin of Guadalupe is). 

Sadness in a Family of our Community: This week, Paul Sherman's father, Warren Sherman Sr., 

was called by the Creator to be in His presence.  He lived in Rhode Island.  We ask for prayers for 

Paul and his family, who are going through a difficult time.  

Reflection: Who is your point of reference in faith and in the works? Or for whom are you a ref-

erence through the faith and the works they see in you? In my case, I have three people - one of 

them is in God's hands, the other two people are my support in this journey towards God. 

Whenever I have a personal need or need them to pray for someone, I contact them, because I 

know that they pray and have their group to pray for that need.  They are also testimony in faith 

because they have been strong in the different adversities that have been presented to them in 

life.  They have not abandoned God, but on the contrary, they look stronger.  

In the works, Don Fernando was an engineer who was with God and was from Cancun, Mexico.  

He had a center called the city of joy, where he had a house with 37 AIDS patients, a house for 

abandoned elderly (97 in total), a school for the poor people of the area, and a house for 

abused women.  He also built many chapels in prisons in different places across Latin America. 

Don Fernando used much of his profits to help those in need;.  His works were with faith and 

love. 



 

 

Palabras de Fabio  

Festival de Otoño. Seguimos en la preparación para el festival de Otoño, el cual cada día se ve 
más cercano y por ende la necesidad de ultimar en los detalles, para que sea bien productivo. 
Por eso sigo insistiendo en la necesidad de tomar los sobres con boletos para la rifa, sea para 
comprarlos o venderlos; al fin ese dinero se convierte en tu donación para la parroquia. 
También les pedimos el favor de que cada vez que visite la tienda o supermercado agregue en 
sus compras sodas o aguas.  

Las personas que nos están visitando también pueden contribuir con la rifa o haciendo una 
donación a la parroquia para poder llevar a feliz término los diferentes proyectos que tenemos 
(terminar el sótano del edificio de educación religiosa; para así poder tener las actividades que 
no hemos podido acoger por falta de espacio, también el poder ubicar las más de treinta reliq-
uias de santos, que tenemos en la parroquia, y ser la única parroquia en la Arquidiócesis con 
ese gran tesoro espiritual.  

En relación a las Reliquias; nos reunimos con el diácono Rick Medina de la Arquidiócesis; el está 
a cargo de adquirir fondos para proyectos en las diferentes parroquias. El diácono me sugirió el 
pensar en algo en grande, que es construir una capilla; el sabe de las limitaciones económicas 
que tenemos, así que estamos a la espera de benefactores que se quieran unir a esta causa. 
Por favor oremos con fe al Creador, para que nos ayuden con este hermoso proyecto, de otra 
manera seguiremos con el plan A (donde esta la Virgen de Guadalupe)  

Tristeza en una Familia de la Comunidad. Esta semana el papá de Paul Sherman, Warren Sher-
man Sr., fue llamado por el creador para estar en su presencia.  El vivía en Rhode Island.  Le 
pedimos mucha oración por Paul y por la familia, que están pasando por un momento difícil. 

Reflexión.  Quién es tu referente en la fe y en las obras? O para quién eres referente por tu fe y 
las obras que ven en ti? En mi caso tengo tres personas, una de ellas se encuentra en las manos 
de Dios, las otras dos personas son mi apoyo en este caminar hacia Dios. Siempre que tengo 
una necesidad personal o que necesito que oren por alguien, me pongo en contacto con ellas, 
porque se que si hacen oración y ponen a su grupo a orar por esa necesidad, además son testi-
monio en la fe porque han sido fuertes en las diferentes adversidades que se les han presen-
tado en la vida, no han abandonado a Dios, antes por el contrario se ven más fuertes. En las 
obras don Fernando un ingeniero que está con Dios. Don Fernando era de Cancun Mexico y 
tenía un centro llamado la ciudad de la alegría, donde tenía una casa con 37 enfermos de sida, 
una casa para ancianos abandonados (en total 97), un colegio para la gente pobre de la zona y 
una casa para mujeres abusadas, ademas construyo muchas capillas en cárceles de diferentes 
lugares de Latinoamérica. Don Fernando utilizaba gran parte de sus ganancias para ayudar a los 
necesitados. Hacía obras con fe y amor. 



 

 



 

 



 

 

 

CALLING ALL BAKERS! If you can bake, this is a way you can help the Fall Festival. 
We need baked goods, (cookies, brownies, cupcakes, scones, breads, pies, cakes, etc.) 

for the bake sale. Cakes are also needed for the Cake Walk. No cakes or pies 
that need refrigeration. Your baked goods can be brought to the Parish Hall Friday 

afternoon 10/4 until 6:00 pm, or Saturday morning 10/5 by 9:00 am. 

HAVE A HEART!  Please sign up for at least 1 two-hour shift to man one of the 
many festival activities.  We can’t offer the games and activities without your help.  

The sign-up board is in the narthex of the church. 

YOU CAN’T WIN IF YOU DON’T ENTER! Have you bought your raffle tickets yet? 
Have you sold to your friends and neighbors? Tickets are available in the narthex. 

One envelope holds 15 tickets @ $2 each. 

 

WISH LIST!  There are lots of ways you can donate to make our Fall Festival an 
enormous success: 

• Gift Certificates to local Grocery Stores to offset cost of food 
• Soft Drinks and Bottled Water 

• Sports team-related items (T- shirts, caps, footballs, baseballs, soccer balls, etc.) for the soc-
cer kick prizes 

• Individually packaged candy for prizes: skittles, tootsie rolls, gummies, etc.  
(no lollipops, please) 

• Prizes for the Tombola: novel items valued at more than $5 each, such as kitchen supplies, toys 
for children, decorative household items, tools, luxury personal care items, etc 

• $5 Gift Cards to DQ, Dunkin Donuts, Starbucks, etc. 
• Restaurant Gift Certificates and Retail items for Silent Auction 

• Bottles of Wine for Wine Bottle Ring Toss 
• Medium to large clean baskets for Silent Auction 

 



 

 

 

 

 

 

 

¡LLAMANDO A TODOS LOS PANADEROS!  Si puedes hornear, esta es una forma de ayudar al 
Festival de Otoño. Necesitamos productos horneados (galletas, brownies, cupcakes, bollos, panes, 

tartas, pasteles, etc.) para la venta de pasteles. Los pasteles también son necesarios para el 
Cake Walk (pasteles o tartas que no necesiten refrigeración). Sus productos horneados se 
pueden llevar al Salón Parroquial el viernes por la tarde del 4 de octubre hasta 6:00 pm, o el 

sábado por la mañana del 5 de octubre hasta las 9:00 am. 

¡QUE TENGAS CORAZÓN! Por favor, regístrese para al menos 1 turno de dos horas para 
dirigir una de las muchas actividades del festival. No podemos ofrecer los juegos y actividades sin 

su ayuda. El tablón de inscripciones está en el nártex de la iglesia. 

¡NO PUEDES GANAR SI NO PARTICIPAS! ¿Ya compraste tus boletos para la rifa ¿Has vendi-
do a tus amigos y vecinos?  Los boletos están disponibles en el nártex. Un sobre contiene 15 bole-

tos @ $2 cada uno. 

 

¡LISTA DE DESEOS! Hay muchas maneras en las que puedes donar para que nuestro Festival de 
Otoño sea un gran éxito: 

• Certificados de regalo a las tiendas de comestibles locales para compensar el costo de 
los alimentos 

• Refrescos y agua embotellada 

• Artículos relacionados con equipos deportivos (camisetas, gorras, balones de fútbol, pe-
lotas de béisbol, balones de fútbol, etc.) para los premios de patadas de fútbol 

• Caramelos empaquetados individualmente para premios: bolos, rollos de tootsie, gomitas, 
etc. (sin piruletas, por favor) 

• Premios para la Tómbola: nuevos artículos valorados en más de $5 cada uno, como artícu-
los de cocina, juguetes para niños, artículos decorativos para el hogar, herramientas, ar-

tículos de lujo para el cuidado personal, etc. 

• Tarjetas de regalo de $5 para DQ, Dunkin Donuts, Starbucks, etc. 

• Certificados de regalo de restaurantes y artículos de venta al por menor para la subasta 
silenciosa 

• Botellas de vino para el lanzamiento de anillos de botellas de vino 

• Cestas limpias medianas a grandes para la subasta silenciosa 



 

 



 

 

 

 

 

A big shout out and thank you to Mary Ruth Jones for her years of service and 
dedication in leading our Youth Ministry in the Mountains for the past several 
years!  Mary Ruth has served our parish well and we wish her a happy retire-
ment!    

May God Bless You!  

¡Un gran reconocimiento y agradecimiento a Mary Ruth Jones por sus años 
de servicio y dedicación al frente de nuestro Ministerio de Jóvenes en las 
Montañas durante los últimos años! Mary Ruth ha servido bien a nuestra par-
roquia y le deseamos una feliz jubilación.  

¡Que Dios te bendiga!  

HELP WANTED 

St Paul Gift Shop Ministry MANAGER 

Immediate Opening 

Training available with one-to-one mentoring through Jan. 31, 2025. 

Ideally, a team of volunteers should assist with direct sales after each 

weekend mass. However, one volunteer is required to have the  

responsibility of Manager. 

Contact Carol Balaun for details at 706-865-0930. 


